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1. POZNÁMKA O VYDÁNÍ A JAZYCE 

1.1. Pozn§mka o jazyce pŚ²ruļky 

PŢvodn² vyd§n² v italsk®m jazyce. PŚ²ruļky v jazyce jsou pŚeloģeny z origin§lu v italsk®m jazyce. 

1.2. Digitální online vydání 

V§ģenĨ z§kazn²ku/instalaļn² techniku 

PŚeļtŊte si, pros²m, peļlivŊ tento dokument spolu s uģivatelskou pŚ²ruļkou uvnitŚ naġeho vĨrobku. 

Đdaje zde uveden® jsou n§vrhy, kter® v ģ§dn®m pŚ²padŊ nenahrazuj² odpovŊdnost mont§ģn²ho technika-¼drģb§Śe. 

PŚi spr§vn®m dimenzov§n², instalaci, ¼drģbŊ a pouģ²v§n² vĨrobku mus² bĨt dodrģeny vġechny m²stn² a n§rodn² 
zákony a evropské normy. 

OhlednŊ instalace a vġeho, co nen² vĨslovnŊ uvedeno, se ŚiŅte m²stn²mi pŚedpisy v jednotlivĨch zem²ch. 

Sch®mata v t®to pŚ²ruļce jsou ļistŊ orientaļn² a spoleļnost za nŊ v ģ§dn®m pŚ²padŊ nenese odpovŊdnost. 

Jak st§hnout pŚ²ruļku: 

¶ pŚejdŊte do oblasti pro stahov§n², www.edilkamin.com 

¶ kliknŊte na ĂPŚ²ruļky pro instalaci, provoz a ¼drģbuñ. 

¶ vyberte jazyk, typ a n§zev produktu z rozev²rac²ch seznamŢ. 

¶ kliknut²m na tlaļ²tko Ădownloadñ si st§hnete pŚ²ruļku ve form§tu pdf. 
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2. INFORMACE O OZNAĻENĉ CE 

N²ģe podepsan§ spoleļnost EDILKAMIN S.p.a. se s²dlem Via P. Moscati 8 - 20154 Milano - DIĻ 00192220192 
prohlaġuje na vlastn² odpovŊdnost, ģe vĨrobky na ob§lce jsou v souladu s naŚ²zen²m EU ļ. 305/2011 a s platnou 
harmonizovanou evropskou normou pro tyto výrobky 

Prohl§ġen² o vlastnostech je k dispozici na adrese www.edilkamin.com 

D§le prohlaġuje, ģe: 

vĨrobky na ob§lce splŔuj² (v pŚ²sluġnĨch pŚ²padech) poģadavky evropskĨch smŊrnic: 

2014/35/EU - SmŊrnice o n²zk®m napŊt² 

2014/30/EU - SmŊrnice o elektromagnetick® kompatibilitŊ 

2014/53/EU:RED 

2011/65/EU - SmŊrnice RoHS 

2009/125/EU - Ecodesign 

2010/30/EU - Oznaļov§n² 
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3. ÚVOD 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

V§ģen§ pan², V§ģenĨ pane, 

DŊkujeme V§m a gratulujeme, ģe jste si vybrali n§ġ vĨrobek. Ģ§d§me v§s, abyste si tuto pŚ²ruļku uschovali po celou 
dobu ģivotnosti vĨrobku. Pokud ji ztrat²te, poģ§dejte sv®ho prodejce o kopii nebo si ji st§hnŊte z oblasti pro stahov§n² 
na stránkách www.edilkamin.com 

 

3.1. Komu je n§vod urļen 

Tato pŚ²ruļka je urļena: 

¶ osobŊ, kter§ vĨrobek v dom§cnosti pouģ²v§ (ĂUĢIVATELñ) 

¶ technikovi, kterĨ produkt instaluje (ĂINSTALAĻNĉ TECHNIKñ) a kterĨ m§ na webu k dispozici dalġ² materi§ly 

Adres§t kapitoly (UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK) je uveden na zaļ§tku kapitoly 

3.2. Obecné poznámky 

Po vybalen² vĨrobku zkontrolujte neporuġenost a ¼plnost obsahu. 

V pŚ²padŊ anom§lie se neprodlenŊ obraŠte na prodejce, u kter®ho jste zboģ² zakoupili. VezmŊte si s sebou kopii 
z§ruļn²ho listu a n§kupn²ho daŔov®ho dokladu. 

PŚi spr§vn®m dimenzov§n², instalaci, ¼drģbŊ a pouģ²v§n² spotŚebiļe je tŚeba dodrģovat vġechny m²stn² a n§rodn² 
z§kony a evropsk® normy. OhlednŊ instalace, ¼drģby a vġeho, co nen² vĨslovnŊ uvedeno, se ŚiŅte m²stn²mi pŚedpisy 
v jednotlivých zemích. 

Sch®mata v tomto n§vodu jsou orientaļn²: ne vģdy se tedy striktnŊ vztahuj² ke konkr®tn²mu vĨrobku a v ģ§dn®m 
pŚ²padŊ nejsou smluvn². 

3.3. VĨznam symbolŢ 

 

 

 

 

 

  

 

 ZÁKAZ: 

Oznaļen² operac², kter® se NESMĉ prov§dŊt, aby nedoġlo k poġkozen².  

 

 POZOR: 

PeļlivŊ si pŚeļtŊte zpr§vu, k n²ģ se vztahuje, a zaŚiŅte se podle n², protoģe v opaļn®m pŚ²padŊ 
mŢģe doj²t k v§ģn®mu poġkozen² vĨrobku a ohroģen² bezpeļnosti uģivatele.  

 

 INFORMACE: 

Nedodrģen²m poģadavku ohroz²te pouģ²v§n² vĨrobku.  

 

 VIDEO: 

KliknŊte na symbol a pod²vejte se na video  
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3.4. Identifikace výrobku a záruka. 

VĨrobek je jednoznaļnŊ identifikov§n ļ²slem, Ăkontroln²m ġt²tkem nebo s®riovĨm ļ²slemñ, kter® se nach§z² na 
z§ruļn²m listŊ. Ģ§d§me v§s, abyste si uschovali: 

¶ Z§ruļn² list, kterĨ jste naġli u vĨrobku 

¶ DaŔovĨ doklad prokazuj²c² zakoupen² vystavenĨ maloobchodn²kem 

¶ Prohl§ġen² o shodŊ vydan® instalaļn²m technikem. Zkontrolujte m²stn² a n§rodn² pŚedpisy. 

Z§ruļn² podm²nky naleznete v z§ruļn²m listŊ dodanĨm s vĨrobkem a na adrese www.edilkamin.com 

 

PŚ²klad z§ruļn²ho listu 

 

3.5. Ġt²tek CE: Đdaje a um²stŊn² 

 

Ġt²tek CE je na zadn² stranŊ výrobku 

  

 

 

 

Pro vġechna poģadovan§ pouģit² doporuļujeme vyfotografovat ġt²tek CE, na kter®m jsou 
uvedeny ¼daje podle harmonizovan® normy pro vĨrobky (s®riov® ļ²slo).  

 

VĨkresy jsou orientaļn², ale ne vģdy se vztahuj² ke konkr®tn²mu modelu  
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4. BEZPEĻNOSTNĉ INFORMACE 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

 

 

4.1. Obecn® pokyny pro bezpeļn® pouģ²v§n² výrobku 

Z bezpeļnostn²ch dŢvodŢ si peļlivŊ pŚeļtŊte n§vod k obsluze v tomto 

návodu. 

V pŚ²padŊ pochybnost² nepodnikejte samostatn® kroky, ale obraŠte se 

na sv®ho prodejce nebo instalaļn²ho technika. N§zvy smluvn²ch a 

licencovaných center technické asistence (CAT) a prodejcŢ spoleļnosti 

Edilkamin najdete POUZE na adrese www.edilkamin.com 

VĨrobek nen² urļen pro pouģit² osobami, vļetnŊ dŊt², jejichģ fyzick®, 

smyslov® nebo duġevn² schopnosti jsou omezen®. 

VĨrobek nen² urļen k vaŚen². 

VĨrobek je urļen ke spalov§n² dŚevŊnĨch peletek kategorie A1 podle 

normy EN ISO 17225-2 v mnoģstv² a zpŢsobem popsanĨm v tomto 

návodu. 

VĨrobek je urļen pro pouģit² v interi®ru a v prostŚed² s norm§ln² 

vlhkostí. Proto výrobek skladujte na suchých místech odolných proti 

povŊtrnostn²m vlivŢm. 

VĨrobek je navrģen tak, aby fungoval pouze s nasazenĨmi kryty. Riziko 

jinak pŚ²stupnĨch elektrickĨch ļ§st² pod napŊt²m. 
 

  

 

Velikost p²sma bezpeļnostn²ch informac² je vŊtġ² v souladu s pŚedpisy  
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4.2. Doporuļen² a z§kazy pro bezpeļn® pouģ²v§n² vĨrobku 

VĨrobek pouģ²vejte pouze po odborn® instalaci kvalifikovanĨm 

personálem v souladu s m²stn²mi a n§rodn²mi pŚedpisy. 

VĨrobek pŚipojte aģ po dokonļen² mont§ģe a nasazen² krytŢ. 

Neinstalujte v m²stnostech s nebezpeļ²m poģ§ru. Riziko poġkozen² 

majetku a zranŊn² osob. 

NedotĨkejte se horkĨch ļ§st² a pŚi vypnut®m, ale hork®m vĨrobku 

pouģ²vejte vhodn§ bezpeļnostn² opatŚen² (napŚ. nehoŚlav® rukavice). 

NepŚistupujte k vnitŚn²m ļ§stem. PŚi zapnut®m proudu hroz² nebezpeļ² 

úrazu elektrickým proudem. 

Nezapalujte ani neġiŚte plamen pomoc² kapalnĨch sprejŢ nebo 

plamenometŢ. Hroz² nebezpeļ² v§ģnĨch pop§lenin a ġkod na majetku a 

zranŊn² osob. 

Nespalujte odpad, plasty ani nic jin®ho neģ dŚevŊn® pelety. Hroz² 

zneļiġtŊn² vĨrobkŢ, poģ§ry kom²nu a poġkozen² ģivotn²ho prostŚed². 

Neods§vejte horkĨ popel. Riskujete poġkozen² odsavaļe a pŚ²padnŊ 

vĨskyt kouŚe v místnosti. 

Neprov§dŊjte Śemesln® ļiġtŊn² hoŚlavĨmi nebo jinĨmi prostŚedky. 

Hroz² nebezpeļ² poģ§ru nebo zpŊtn®ho vzplanut². 

Sklo neļistŊte hork® nebo nevhodnĨmi prostŚedky. Hroz² riziko 

prasklin ve skle i nevratn®ho poġkozen² skla. 

Neskladujte hoŚlav® materi§ly ve vzd§lenostech kratġ²ch, neģ jsou 

bezpeļnostn² vzd§lenosti uveden® v tomto n§vodu a v prohl§ġen² o 

vlastnostech. NapŚ²klad ġŔŢry na pr§dlo neumisŠujte do kratġ²ch neģ 

bezpeļnĨch vzd§lenost². Hroz² nebezpeļ² poģ§ru. 

V blízkosti výrobku neuchovávejte ģ§dn® hoŚlav® kapaliny. Hroz² 

nebezpeļ² poģ§ru. 

NezakrĨvejte vŊtrac² otvory v m²stnosti, pŚ²vody vzduchu ani kom²n. 

Hroz² nebezpeļ², ģe se kouŚ dostane zpŊt do prostŚed² a zpŢsob² ġkody 

na majetku a újmy osobám. 
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Nepouģ²vejte vĨrobek jako stojan nebo ģebŚ²k. Riziko poġkozen² 

majetku a zranŊn² osob. 

Nepokouġejte se pouģ²vat vĨrobek s otevŚenĨmi dv²Śky a nevyhazujte z 

nŊj ģhavĨ materi§l. Hroz² nebezpeļ² poģ§ru. 

Nepouģ²vejte vĨrobek s rozbitĨm sklem. 

V pŚ²padŊ poģ§ru nepouģ²vejte vodu a kontaktujte ¼Śady.  

 

4.3. Moģn§ rizika v pŚ²padŊ nedodrģen² pokynŢ pro instalaci, provoz a ¼drģbu 

Nebezpeļ² POPĆLENĉ pŚi kontaktu s horkĨmi ļ§stmi. 

Nebezpeļ² ĐRAZU ELEKTRICKħM PROUDEM v pŚ²padŊ kontaktu 

s vnitŚn²mi ļ§stmi pŚi zapnut² nap§jen². 

Nebezpeļ² PORANŉNĉ rukou pŚi neopatrn®m pouģ²v§n² nebo 

pouģ²v§n² osobami se sn²ģenĨmi schopnostmi, pŚi odstraŔov§n² 

bezpeļnostn²ch zaŚ²zen² nebo pŚi pokusech o pŚ²stup k vnitŚn²m ļ§stem. 

Nebezpeļ² POĢĆRU v pŚ²padŊ nedodrģen² pokynŢ pro instalaci, 

pouģ²v§n² a ¼drģbu. 

Nebezpeļ² ASFYXIE v pŚ²padŊ nedodrģen² pokynŢ pro instalaci, 

pouģ²v§n² a ¼drģbu, kter® zpŢsob² ucp§n² odvodu kouŚe a pŚ²vodu 

vzduchu. 

Nebezpeļ² ĠKOD na majetku a na zdrav² osob pŚi absenci ¼ļinn®ho 

uzemŔovac²ho syst®mu elektrick® instalace. 
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5. ROZMŉRY 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

 A: vývod kouŚe 

B: pŚ²vod spalovac²ho vzduchu 

C: výstup vzduchu pro potrubí (je-li k dispozici) 

D: pŚ²vod (pro hydro produkty) 

E: návrat (pro hydro produkty) 

F: zat²ģen² (pro hydro produkty) 

 

RozmŊry v cm 

 

5.1. Like80 zadn² odvod kouŚe 

 

 



   

 

12 

 

 A: vĨvod kouŚe 

B: pŚ²vod spalovacího vzduchu 

C: výstup vzduchu pro potrubí (je-li k dispozici) 

D: pŚ²vod (pro hydro produkty) 

E: návrat (pro hydro produkty) 

F: zat²ģen² (pro hydro produkty) 

 

RozmŊry v cm 

 

5.2. Like80 horn² odvod kouŚe 
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 A: vĨvod kouŚe 

B: pŚ²vod spalovac²ho vzduchu 

C: výstup vzduchu pro potrubí (je-li k dispozici) 

D: pŚ²vod (pro hydro produkty) 

E: návrat (pro hydro produkty) 

F: zat²ģen² (pro hydro produkty) 

 

RozmŊry v cm 

 

5.3. Tweed90+ zadn² odvod kouŚe 
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 A: vĨvod kouŚe 

B: pŚ²vod spalovac²ho vzduchu 

C: výstup vzduchu pro potrubí (je-li k dispozici) 

D: pŚ²vod (pro hydro produkty) 

E: návrat (pro hydro produkty) 

F: zat²ģen² (pro hydro produkty) 

 

RozmŊry v cm 

 

5.4. Tweed90+ horn² odvod kouŚe 
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 A: vĨvod kouŚe 

B: pŚ²vod spalovac²ho vzduchu 

C: výstup vzduchu pro potrubí (je-li k dispozici) 

D: pŚ²vod (pro hydro produkty) 

E: návrat (pro hydro produkty) 

F: zat²ģen² (pro hydro produkty) 

 

RozmŊry v cm 

 

5.5. Zone80 
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 A: vĨvod kouŚe 

B: pŚ²vod spalovac²ho vzduchu 

C: výstup vzduchu pro potrubí (je-li k dispozici) 

D: pŚ²vod (pro hydro produkty) 

E: návrat (pro hydro produkty) 

F: zat²ģen² (pro hydro produkty) 

 

RozmŊry v cm 

 

5.6. Berry90+ 
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6. TECHNICKÉ ÚDAJE 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

6.1. Technické údaje podle normy výrobku: Like80/Zone80 

Uveden® ¼daje jsou orientaļn² a byly poŚ²zeny bŊhem certifikace u ozn§men®ho subjektu za standardn²ch podm²nek. 

 

Velikost    

 LIKE80 

ZONE80 

  

 JMENOVITÝ 
VÝKON 

SNĉĢENħ VħKON  

UģiteļnĨ vĨkon 7,6 3,4 kW 

Výnos 90,8 89 % 

Emise CO pŚi 13 % O 2 0 006 0 004 % 

Teplota spalin 165 137 °C 

SpotŚeba paliva 1,7 0,8 kg/h 

Kapacita zásobníku 15  kg 

Tah 11,8 10,2 Pa 

Autonomie 9 19 Hodiny 

Minim§ln² objem instalaļn² m²stnosti 34  m 3 

VyhŚ²vanĨ objem 200  m 3 

PrŢmŊr kouŚovodu 80  mm 

PrŢmŊr nas§vac²ho potrub² vzduchu 50  mm 

Hmotnost s obalem (keramika, ocel) Like80 

Hmotnost s obalem (ocel) Zone80 

120/90 

95 

 kg 

TŚ²da energetick® ¼ļinnosti (naŚ²zen² 1185/2015) A+   

Ekologick§ tŚ²da DM 186 5 hvŊzdy   

Minim§ln² vzd§lenost hoŚlavĨch materi§lŢ Zadn² / Boļn² / 
PŚedn² strana 

100/100/800  mm 

Minimální vzdálenost mezi hoŚlavĨmi materi§ly 
Nebe/Podlaha 

ĢDV: (Bez 
deklarovaného 
výkonu) 

 mm 

 

POZNĆMKY K TECHNICKħM ĐDAJšM 

¶ Pro vĨpoļet spotŚeby byla pouģita vĨhŚevnost 4,8 kW/kg. 

¶ Vyt§pŊnĨ objem je vypoļten za pŚedpokladu potŚeby tepla 33 Kcal/mį za hodinu. 

¶ Autonomie se mŢģe liġit v z§vislosti na pouģit²/instalaci/vlastnostech paliva a nen² smluvn²m z§vazkem ani 
moģnĨm dŢvodem pro reklamaci. 

¶ VĨrobek mŢģe bezpeļnŊ fungovat i pŚi vŊtġ²m tahu. NadmŊrnĨ tah by vġak mohl v®st k vypnut² a/nebo sn²ģen² 
výnosu. 
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6.2. Technické údaje pro dimenzování komínového systému 

Velikost    

 LIKE80 

ZONE80 

  

 JMENOVITÝ VÝKON SNĉĢENħ VħKON  

CO 2 11,5 7,4 % 

Teplota spalin na výstupu 198 165 °C 

Minimální tah 0,01  Pa 

PrŢtok spalin 5,2 3,6 g/s 

Klasifikace topeniġtŊ podle pr EN16510 CC 50   

 

 

6.3. Elektrické údaje 

Velikost   

 LIKE80 

ZONE80 

 

Napájení 230 Vac 

Frekvence 50 Hz 

SpotŚeba energie pŚi jmenovit®m 
výkonu 

47 W 

SpotŚeba energie pŚi sn²ģen®m 
výkonu 

40 W 

SpotŚeba energie v pohotovostn²m 
reģimu 

2 W 

Jmenovitý elektrický výkon 90 W 

Ochrana Pojistka 3,15 AT,250 Vac 5x20  

 

 

 

  

 

Kom²novĨ syst®m a cel§ instalace mus² bĨt v souladu s t²mto n§vodem a vġemi m²stn²mi a 
n§rodn²mi pŚedpisy. OdpovŊdnost za instalaci nese instalaļn² technik  

 

Instalace mus² bĨt v souladu s n§rodn²mi a m²stn²mi pŚedpisy. Elektrick§ instalace mus² z 
bezpeļnostn²ch dŢvodŢ odpov²dat norm§m. Spr§vn® uzemnŊn² je nezbytn®.  
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6.4. Technické údaje podle normy výrobku: Tweed90+/Berry90+ 

Uveden® ¼daje jsou orientaļn² a byly poŚ²zeny bŊhem certifikace u ozn§men®ho subjektu za standardn²ch podm²nek. 

 

Velikost    

 TWEED90+ 

BERRY90+ 

  

 JMENOVITÝ 
VÝKON 

SNĉĢENħ VħKON  

UģiteļnĨ vĨkon 9,2 3,4 kW 

Výnos 90,9 89 % 

Emise CO pŚi 13 % O 2 0 006 0 004 % 

Teplota spalin 176 137 °C 

SpotŚeba paliva 2,1 0,8 kg/h 

Objem n§drģe Tweed90+ 

Objem n§drģe Berry90+ 

15 

20 

 kg 

Tah 11,4 10,2 Pa 

Autonomie Tweed90+ 

Autonomie Berry90+ 

7 

10 

19 

25 

Hodiny 

Minim§ln² objem instalaļn² m²stnosti 34  m 3 

VyhŚ²vanĨ objem 240  m 3 

PrŢmŊr kouŚovodu 80  mm 

PrŢmŊr nas§vac²ho potrub² vzduchu 50  mm 

Hmotnost s obalem (ocel, sklo) Tweed90+ 

Hmotnost s obalem (keramika) Berry90+ 

95 

125 

 kg 

TŚ²da energetick® ¼ļinnosti (naŚ²zen² 1185/2015) A+   

Ekologick§ tŚ²da DM 186 5 hvŊzdy   

Minim§ln² vzd§lenost hoŚlavĨch materi§lŢ Zadn² / Boļn² / 
PŚedn² strana 

100/100/800  mm 

Minim§ln² vzd§lenost mezi hoŚlavĨmi materi§ly 
Nebe/Podlaha 

ĢDV: (Bez 
deklarovaného 
výkonu) 

 mm 

 

POZNĆMKY K TECHNICKħM ĐDAJšM 

¶ Pro vĨpoļet spotŚeby byla pouģita vĨhŚevnost 4,8 kW/kg. 

¶ Vyt§pŊnĨ objem je vypoļten za pŚedpokladu potŚeby tepla 33 Kcal/mį za hodinu. 

¶ Autonomie se mŢģe liġit v z§vislosti na pouģit²/instalaci/vlastnostech paliva a nen² smluvn²m z§vazkem ani 
moģnĨm dŢvodem pro reklamaci. 

¶ VĨrobek mŢģe bezpeļnŊ fungovat i pŚi vŊtġ²m tahu. NadmŊrnĨ tah by vġak mohl v®st k vypnut² a/nebo sn²ģen² 
výnosu. 
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6.5. Technické údaje pro dimenzování komínového systému 

Velikost    

 TWEED90+ 

BERRY90+ 

  

 JMENOVITÝ VÝKON SNĉĢENħ VħKON  

CO 2 12,7 7,4 % 

Teplota spalin na výstupu 211 165 °C 

Minimální tah 0,01  Pa 

PrŢtok spalin 5,7 3,6 g/s 

Klasifikace topeniġtŊ podle pr EN16510 CC 50   

 

 

6.6. Elektrické údaje 

Velikost   

 TWEED90+ 

BERRY90+ 

 

Napájení 230 Vac 

Frekvence 50 Hz 

SpotŚeba energie pŚi jmenovit®m 
výkonu 

78 W 

SpotŚeba energie pŚi sn²ģen®m 
výkonu 

40 W 

SpotŚeba energie v pohotovostn²m 
reģimu 

2 W 

Jmenovitý elektrický výkon 110 W 

Ochrana Pojistka 3,15 AT,250 Vac 5x20  

 

 

 

  

 

Kom²novĨ syst®m a cel§ instalace mus² bĨt v souladu s t²mto n§vodem a vġemi m²stn²mi a 
n§rodn²mi pŚedpisy. OdpovŊdnost za instalaci nese instalaļn² technik  

 

Instalace mus² bĨt v souladu s n§rodn²mi a m²stn²mi pŚedpisy. Elektrick§ instalace mus² z 
bezpeļnostn²ch dŢvodŢ odpov²dat norm§m. Spr§vn® uzemnŊn² je nezbytn®.  
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6.7. Technické údaje ECODESIGN: Tweed90+, Berry90+ 
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6.8. Technické údaje ECODESIGN: Like80, Zone80 
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7. VYBALENÍ 

 

INSTALAĻNĉ TECHNIK 

7.1. Poznámky k vybalování 

Materi§ly, z nichģ jsou obaly vyrobeny, nejsou toxick® ani ġkodliv®, a proto nevyģaduj² ģ§dn® zvl§ġtn² postupy 
likvidace. 

Za skladov§n², likvidaci, pŚ²padnŊ recyklaci odpov²d§ koncovĨ uģivatel v souladu s pŚ²sluġnĨmi pr§vn²mi pŚedpisy. V 
rŢznĨch zem²ch urļen² se mŢģe balen² liġit z regulaļn²ch a pŚepravn²ch dŢvodŢ. 

 

 

 

 

  

 

Vybalov§n² sm² prov§dŊt pouze zpŢsobilĨ person§l v souladu s bezpeļnostn²mi pŚedpisy  

 

Veġkerou manipulaci prov§dŊjte ve vzpŚ²men® poloze za pouģit² vhodnĨch prostŚedkŢ a dbejte 
na platn® bezpeļnostn² pŚedpisy. Balen² nepŚevracejte a dbejte zvĨġen® opatrnosti pŚi mont§ģi 
d²lŢ.  

 

NENECHĆVEJTE OBALY V DOSAHU DŉTĉ. ObalovĨ materi§l (napŚ. plasty, f·lie) mŢģe bĨt pro 
dŊti nebezpeļnĨ. Hroz² nebezpeļ² uduġen².  
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7.2. Pokyny pro likvidaci obalŢ 

 

POPIS POKYNY PRO SBŉR 

DŚevŊn§ paleta TŚ²dŊnĨ odpad 

DŚevŊn§ klec DŚevo 

Palety ze dŚeva OvŊŚte ustanoven² pŚ²sluġn®ho org§nu 

Kartonová krabice TŚ²dŊnĨ odpad 

Kartonový roh Papír 

S§ļek pŚ²stroje TŚ²dŊnĨ odpad 

Ob§lka na pŚ²sluġenstv² Plast 

Bublinková fólie OvŊŚte ustanoven² pŚ²sluġn®ho org§nu 

Ochranná fólie OvŊŚte ustanoven² pŚ²sluġn®ho org§nu 

Ġt²tky OvŊŚte ustanoven² pŚ²sluġn®ho org§nu 

Polystyren TŚ²dŊnĨ odpad 

Páska TŚ²dŊnĨ odpad 

Lepicí páska Plast 

Ġrouby TŚ²dŊnĨ odpad 

Svorky pro páskování Kov 

UpevŔovac² drģ§k OvŊŚte ustanoven² pŚ²sluġn®ho org§nu 

 

 

  

 

Orientaļn² pozn§mky: 

Respektujte m²stn² a n§rodn² pŚedpisy  
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7.3. Vyjmutí z palety 

 

 

 

 

 

 

1) Vyġroubujte ġrouby a sejmŊte upevŔovac² drģ§k 

 

 

Nepokouġejte se vyjmout vĨrobek z palety dŚ²ve, neģ odstran²te ġrouby, kter® jej upevŔuj². 
VĨrobek sm² z palety sund§vat pouze zpŢsobilĨ v souladu s bezpeļnostn²mi pŚedpisy. ĐplnĨ 
návod k instalaci je uveden na webu.  

 

VħKRESY JSOU ORIENTAĻNĉ, UĢITEĻN£ PRO MONTĆĢ, ALE NE VĢDY SE VZTAHUJĉ KE 
KONKRÉTNÍMU MODELU.  
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7.4. PŚ²prava mont§ģe Like80 

 

 

 

 

 

 

PřED instalac² krytŢ odstraŔte boļn² ġrouby. 

Vyjmut® ġrouby jiģ nebudou potŚeba.  
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8. INSTALACE 

INSTALAĻNĉ TECHNIK 

 

 

 

 

 

 

 

 

8.1. Úvod k instalaci 

PŚipomeŔme si, ģe: 

¶ instalaci mus² prov§dŊt kvalifikovanĨ personál; 

¶ pŚi instalaci a pouģ²v§n² vĨrobku je tŚeba dodrģovat vġechny m²stn² a n§rodn² z§kony a evropsk® pŚedpisy. V It§lii 
je referenļn² normou UNI 10683; 

¶ V pŚ²padŊ instalace v bytov®m domŊ je nutn® pŚedchoz² kladn® stanovisko spr§vce; 

¶ V pŚ²padŊ instalace na veŚejnĨch m²stech zkontrolujte a dodrģujte m²stn² pŚedpisy pro takovou instalaci. 

VĨrobek je navrģen pro provoz za vġech povŊtrnostn²ch podm²nek. V pŚ²padŊ zvl§ġtn²ch podm²nek, jako je silnĨ v²tr, 
mohou zas§hnout bezpeļnostn² syst®my a vĨrobek vypnout. 

N²ģe uv§d²me nŊkolik obecnĨch pokynŢ, kter® nenahrazuj² ovŊŚen² m²stn²ch pŚedpisŢ a neznamenaj² ģ§dnou 
odpovŊdnost za pr§ci instalaļn²ho technika. 

8.2. Kontrola vhodnosti instalaļn² m²stnosti 

¶ Objem m²stnosti mus² bĨt vŊtġ², neģ je uvedeno v technick® tabulce 

¶ Podlaha mus² un®st hmotnost vĨrobku a pŚ²sluġenstv²* (viz pozn§mka v ļ§sti o tepeln® ochranŊ) 

¶ Um²stŊte vĨrobek do vodorovn® polohy 

¶ Neinstalujte v m²stnostech s nebezpeļ²m poģ§ru nebo vĨbuchu. 

¶ V Itálii zkontrolujte kompatibilitu podle UNI 10683 a UNI 7129 v pŚ²tomnosti plynovĨch produktŢ. 

 

PrŢmŊr vĨstupu spalin nen² prŢmŊrem kom²nov®ho syst®mu. Kom²novĨ syst®m mus² bĨt 
dimenzován podle národních a místních norem. 

Zejm®na (ne¼plnĨ seznam) viz normy EN 13384, EN 1443, EN 1856, EN 1457 a vġechny m²stn² 
pŚedpisy.  

 

Zamezte pronik§n² kondenzovan® vody kom²nem. V pŚ²padŊ potŚeby namontujte 
antikondenzaļn² krouģek - zeptejte se svého kominíka. 

Na ġkody zpŢsoben® kondenzac² vody se z§ruka nevztahuje.  

 

V nŊkterĨch zem²ch je za zvl§ġtn²ch podm²nek povolena instalace v²ce kom²nŢ. Podle 
region§ln²ch pŚedpisŢ jsou v pŚ²padŊ pŚipojen² k v²ce kouŚovodŢm vyģadov§ny dalġ² 
bezpeļnostn² instalace. Dalġ² informace v§m poskytne v§ġ komin²k/technik.  

 

Informace o vzduchotŊsnĨch vĨrobc²ch ve Francii naleznete v DTA na cstb.fr V kaģd® zemi si 
pros²m ovŊŚte konkr®tn² ¼daje pro vzduchotŊsn® vĨrobky.  

 

Aby byla instalace povaģov§na za vzduchotŊsnou, mus² bĨt vzduchotŊsnĨ nejen vĨrobek, ale 
i vġechny spoje.  
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8.3. Tepeln§ ochrana a bezpeļn® vzd§lenosti 

Vġechny stavebn² plochy pŚil®haj²c² k vĨrobku mus² bĨt chr§nŊny proti pŚehŚ§t². 

Izolaļn² opatŚen², kter§ je tŚeba pŚijmout, z§vis² na typu pŚ²tomnĨch povrchŢ. 

Výrobek musí být instalov§n v souladu s n§sleduj²c²mi bezpeļnostn²mi podm²nkami: 

Minim§ln² vzd§lenost od hoŚlavĨch materi§lŢ: viz prohl§ġen² o vlastnostech na m²stŊ 

V pŚ²padŊ instalace se stŊnou ze dŚeva nebo jin®ho hoŚlav®ho materi§lu mus² bĨt kouŚovod dostateļnŊ izolov§n. 

V pŚ²padŊ instalace na podlahu z hoŚlav®ho a/nebo hoŚlav®ho materi§lu nebo s nedostateļnou nosnost² 
doporuļujeme um²stit vĨrobek na desku pro rozloģen² n§kladu. 

8.4. Kom²novĨ syst®m (kouŚovod, kouŚovĨ kan§l a kom²n) 

Tato kapitola je sepsána podle evropských norem EN 13384, EN 1443, EN 1856, EN 1457.  

Instalaļn² technik mus² vz²t v ¼vahu tyto a pŚ²padn® dalġ² m²stn² pŚedpisy. 

Tento n§vod v ģ§dn®m pŚ²padŊ nenahrazuje platn® pŚedpisy. 

VĨrobek mus² bĨt napojen na vhodnĨ syst®m odvodu spalin, kterĨ zaruļuje bezpeļnĨ odvod spalin vznikaj²c²ch pŚi 
spalování. 

PŚed um²stŊn²m vĨrobku mus² instalaļn² technik zkontrolovat, zda je kom²n vhodnĨ. 

8.5. KouŚovod, kom²n 

KouŚovod (potrub² spojuj²c² vĨstupn² ¼st² kouŚe z topeniġtŊ s ¼st²m kom²nu) a kom²n mus² mimo jin® splŔovat 
poģadavky norem, obecnŊ: 

¶ PŚij²mat vypouġtŊn² pouze jednoho vĨrobku (vypouġtŊn² nŊkolika vĨrobkŢ dohromady nen² povoleno); v 
nŊkterĨch zem²ch existuj² zvl§ġtn² pŚedpisy, je na instalat®rovi, aby posoudil soulad s m²stn²mi pŚedpisy. 

¶ M²t pŚev§ģnŊ vertik§ln² vĨvoj 

¶ NepŚedstavovat ģ§dn® protisvahy 

¶ M²t vnitŚn² prŢŚez nejl®pe kruhovĨ a v kaģd®m pŚ²padŊ s pomŊrem stran menġ²m neģ 1,5 

¶ Konļit na stŚeġe vhodnĨm kom²nem: pŚ²mĨ odvod do zdi nebo do uzavŚenĨch prostor je zak§z§n, i kdyģ je 
um²stŊn na otevŚen®m prostoru 

¶ Být vyrobeny z materi§lŢ tŚ²dy reakce na oheŔ A1 podle normy UNI EN 13501 nebo podobn® n§rodn² normy 

¶ M²t pŚ²sluġnou certifikaci, s vhodnĨm kom²novĨm ġt²tkem, pokud jsou kovov® 

¶ Zachovat poļ§teļn² prŢŚez nebo jej mŊnit pouze bezprostŚednŊ nad vĨstupem vĨrobku, nikoliv podél komína 

8.6. KouŚovĨ kan§l 

KromŊ obecnĨch poģadavkŢ, kter® se vztahuj² na kouŚovod a kom²n, kouŚovod: 

 

¶ NemŢģe bĨt vyroben z pruģn®ho kovov®ho materi§lu 

¶ Mus² bĨt izolov§n, pokud proch§z² nevyt§pŊnĨmi m²stnostmi nebo mimo nŊ 

¶ Nesmí procházet místnostmi, ve kterĨch je zak§z§no instalovat spalovac² zdroje tepla nebo kde hroz² nebezpeļ² 
poģ§ru nebo kter® nelze kontrolovat. 

¶ Mus² umoģŔovat zachycen² saz² a mus² umoģŔovat revizn² prohl²dky 

¶ ObecnŊ nesm² m²t v²ce neģ 3 ohyby s maxim§ln²m ¼hlem 90Á, posouzen² je v kompetenci technika prov§dŊj²c²ho 
dimenzování. 

¶ ObecnŊ plat², ģe kaģdĨ vodorovnĨ ¼sek mŢģe m²t maxim§ln² (prŢmŊrnou) d®lku 3 metry v z§vislosti na ponoru. 
MŊjte vġak na pamŊti, ģe dlouh® ¼seky podporuj² hromadŊn² neļistot a obt²ģnŊji se ļist², posouzen² je na 
technikovi prov§dŊj²c²m dimenzov§n². 

 

8.7. KouŚovod 

KromŊ obecnĨch poģadavkŢ, kter® se vztahuj² na kouŚovod a kom²n: 

 

¶ Mus² slouģit pouze pro odvod kouŚe 
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¶ Mus² bĨt spr§vnŊ dimenzov§n pro odvod kouŚe (ne¼plnĨ pŚ²klad EN 13384-1) 

¶ BĨt pokud moģno izolovanĨ, ocelovĨ s kruhovĨm vnitŚn²m prŢŚezem. Pokud jsou hrany obd®ln²kov®, mus² m²t 
bŊģnŊ polomŊr nejm®nŊ 20 mm a pomŊr vnitŚn²ch rozmŊrŢ < 1,5 

¶ M²t obvykle minim§ln² vĨġku 1,5 metru 

¶ Zachovat konstantn² prŢŚez 

¶ BĨt vodotŊsnĨ a tepelnŊ izolovanĨ, aby byl zajiġtŊn odtah 

¶ PŚednostnŊ zajistit sbŊrnou komoru pro nedopalky a pŚ²padn® kondenz§ty. 

¶ Pokud jiģ existuje, mus² bĨt ļistĨ, aby se zabr§nilo nebezpeļ² poģ§ru. 

¶ Jako obecn® vod²tko se doporuļuje, aby byl kom²n vyvloģkov§n, pokud jeho prŢmŊr pŚesahuje 150 mm, pŚiļemģ 
za posouzen² je zodpovŊdnĨ technik prov§dŊj²c² dimenzov§n². 

8.8. Potrubní systém 

KromŊ obecnĨch poģadavkŢ platnĨch pro kouŚovody a kom²ny potrubn² syst®m: 

 

¶ Musí pracovat pod podtlakem; 

¶ Musí být kontrolovatelný 

¶ Musí odpovídat místním specifikacím. 

8.9. Komín 

¶ Musí být odolný proti vŊtru 

¶ Mus² m²t vnitŚn² prŢŚez odpov²daj²c² prŢŚezu kouŚovodu a prŢŚez vĨstupu spalin rovnĨ nejm®nŊ dvojn§sobku 
vnitŚn²ho prŢŚezu kouŚovodu 

¶ V pŚ²padŊ dvojice kom²nŢ (kter® by mŊly bĨt od sebe vzd§leny nejm®nŊ 2 m) mus² bĨt kom²n, do kter®ho je 
vypouġtŊn vĨrobek na pevn§ paliva, nebo kom²n v nejvyġġ²m podlaģ² nejm®nŊ 50 cm nad druhĨm kom²nem 

¶ Mus² pŚesahovat z·nu zpŊtn®ho toku (v It§lii odkaz na normu UNI 10683) 

¶ Mus² umoģŔovat ¼drģbu kom²na 

8.10. PŚ²vod vzduchu pro spalov§n² 

8.10.1. PŚ²mĨ pŚ²vod vzduchu 

VzduchotŊsnĨ vĨrobek je vhodnĨ pro vzduchotŊsnou instalaci. V tomto pŚ²padŊ mus² bĨt pŚ²vod vzduchu pŚ²mĨ a 
vzduchotŊsnĨ. 

ZajistŊte pŚ²vod vzduchu s uģiteļnĨm prŢŚezem (s²Šovina nebo jin§ ochrana), kterĨ se rovn§ alespoŔ prŢŚezu otvoru 
pro pŚ²vod vzduchu za vĨrobkem. 

PrŢmŊr vyhodnoŠte podle tlakov® ztr§ty. 

PŚipojte pŚ²vod vzduchu k otvoru pomoc² i flexibiln² trubky. 

ZvŊtġete prŢmŊr potrub², pokud nen² hladk®: vyhodnoŠte tlakovou ztr§tu. 

V z§vislosti na tahu kom²na doporuļujeme nepŚekraļovat 4 m a nejvĨġe 2 ohyby. 
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8.10.2. NepŚ²mĨ pŚ²vod vzduchu 

Pokud nem§te z§jem pouģ²vat vĨrobek jako vodotŊsn® tŊsnŊn², je moģn®, i kdyģ se to nedoporuļuje, vytvoŚit nepŚ²mĨ 
pŚ²vod vzduchu 

ZajistŊte pŚ²vod vzduchu v ¼rovni podlahy s uģitnou plochou (s²Š nebo jin§ ochrana) nejm®nŊ 80 cm2 (prŢmŊr 10 
cm). 

Aby se zabr§nilo prŢvanu, doporuļujeme um²stit pŚ²vod vzduchu za vĨrobek nebo za radi§tor. 

Doporuļujeme neumisŠovat pŚed vĨrobek, aby se zabr§nilo nepŚ²jemn®mu prŢvanu. 

PŚ²vod vzduchu mŢģe poch§zet ze sousedn² m²stnosti, pouze pokud: 

¶ ProudŊn² mŢģe prob²hat bez pŚek§ģek skrze trval® otvory komunikuj²c² s vnŊjġ²m prostŚed²m 

¶ V m²stnosti soused²c² s m²stnost² instalace nen² nikdy sn²ģenĨ tlak ve vztahu k vnŊjġ²mu prostŚed² 

¶ Sousedn² m²stnost neslouģ² jako gar§ģ nebo k ļinnostem s nebezpeļ²m poģ§ru, ani jako koupelna ļi loģnice 

¶ Sousedn² m²stnost nen² spoleļnou m²stnost² budovy 

V It§lii norma UNI 10683 uv§d², ģe vŊtr§n² je dostateļn®, pokud je udrģov§n rozd²l tlaku mezi vnŊjġ²m a vnitŚn²m 
prostŚed²m 4 Pa nebo m®nŊ (nevyļerp§vaj²c² pŚ²klad UNI EN 13384-1). 

Za to odpov²d§ mont§ģn² instalaļn² technik, kterĨ vyd§v§ prohl§ġen² o shodŊ. 

8.11. Pouģit² soustŚednĨch trubek 

Bez ohledu na obecn® ¼daje je moģn® pouģ²t soustŚedn® trubky (tj. se spalinami proch§zej²c²mi uvnitŚ a spalovac²m 
vzduchem proch§zej²c²m vnŊjġ²m kruhovĨm vŊncem). 

Tento typ instalace umoģŔuje pouze jeden otvor ve stŊnŊ nam²sto jednoho pro pŚ²vod vzduchu a jednoho pro odvod 
spalin. 

VĨġku je tŚeba vypoļ²tat vhodnĨm dimenzov§n²m u dodavatele potrub². 

ObecnŊ doporuļujeme nepŚekraļovat 6 metrŢ. 
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8.12. Elektrick® pŚipojen² 

Z§suvku um²stŊte na snadno pŚ²stupn® m²sto. 

Kol²s§n² napŊt² o v²ce neģ 10 % mŢģe ohrozit fungov§n². 

Elektrick§ instalace mus² odpov²dat normŊ; zkontrolujte zejm®na ¼ļinnost uzemŔovac²ho obvodu. 

 

 

 

VĨrobek je dod§v§n s nap§jec²m kabelem pro pŚipojen² do z§suvky 230 V 50 Hz, pokud moģno s magnetotermickĨm 
jistiļem. 

 

 

 

8.13. Vzduchotechnické potrubí (je-li k dispozici) 

K dispozici je pŚ²sluġenstv² pro potrub² 

 

 

 

 

Ne¼ļinnost uzemŔovac²ho obvodu zpŢsobuje poruchy, za kter® spoleļnost Edilkamin nemŢģe 
n®st odpovŊdnost. Nap§jec² veden² mus² m²t prŢŚez odpov²daj²c² vĨkonu zaŚ²zen².  

 

VYVARUJTE SE KONTAKTU NAPĆJECĉHO KABELU S HORKħMI ĻĆSTMI NEBO VħFUKOVħM 
POTRUBÍM.  

 

Pokud je z§suvka nepŚ²stupn§, nainstalujte omnipol§rn² ovl§dac² sp²naļ v souladu s platnĨmi 
pŚedpisy  

 

Výrobek je vybaven pojistkou 3,15 PřI 250 Vac 5x20 na elektronick® desce a vymŊnitelnĨ 
POUZE technickým personálem  

 

Pokud je nap§jec² kabel poġkozen, mus² bĨt vymŊnŊn vĨrobcem nebo jeho technickĨm 
servisem nebo podobnŊ kvalifikovanou osobou, aby se pŚedeġlo jak®mukoli riziku  

 

Pokud u vĨrobkŢ s moģnost² rozvodu vzduchu nen² vzduch rozv§dŊn potrub²m, pouģijte sadu 
klapky uvedenou v ceníku  

 

Délka potrubního vedení a výstupní teplota závisí na podm²nk§ch pouģit² a instalace. 

Dimenzování potrubního systému. 

Doporuļujeme pouģ²vat pouze vnitŚnŊ hladk® trubky.  
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9. MONTĆĢ KRYTš 

INSTALAĻNĉ TECHNIK 

9.1. Like80 keramický kryt 

  

Výchozí situace 1) Demontujte upevŔovac² desky 

 

  

2) Namontujte keramiku Montovaná keramika 

 

 

 

Ġroub do z§vitov® obj²mky nezasouvejte silou, aby nedoġlo k jeho zlomen² 

Naneste vysokoteplotn² silikon na otvory (A), abyste podpoŚili stabilitu souļ§sti  
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3) Namontujte boļnice  
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9.2. Like80 ocelový kryt 

 

9.2.1. Moģn® ¼pravy 

 

 

  

1) VyjmŊte horn² mŚ²ģku upevnŊnou 
spojem 

Moģn® ¼pravy 

 

 

VĨrobek je dod§v§n s jiģ namontovanĨmi kryty  
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2) Odġroubujte ġrouby 

 

  

3) Demontujte boļnice Moģn® ¼pravy 
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9.3. Tweed90+ sklenŊn® kryty 

 

9.3.1. Moģn® ¼pravy 

  

 Moģn® ¼pravy 

 

 

1) Odġroubujte ġrouby 

 

 

VĨrobek je dod§v§n s jiģ namontovanĨmi kryty  
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2) OdstraŔte boļnice Moģn® ¼pravy 
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9.4. Tweed90+ ocelové kryty 

 

9.4.1. Moģn® ¼pravy 

  

 Moģn® úpravy 

 

 

  

 

VĨrobek je dod§v§n s jiģ namontovanĨmi kryty  
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9.5. Zone80 

 

 

9.5.1. Moģn® ¼pravy 

 

  

Výchozí situace Moģn® ¼pravy 

 

 

  

 

VĨrobek je dod§v§n s jiģ namontovanĨmi kryty  
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9.6. Berry90+ 

 

 

 

  

Výchozí situace 1) Demontujte ļeln² desku pŚipevnŊnou spojem 

 

 

 

2) Namontujte keramiku Ļeln² deska s keramikou 

 

 

 

Ġroub do z§vitov® obj²mky nezasouvejte silou, aby nedoġlo k jeho zlomen² 

Naneste vysokoteplotn² silikon na otvory (A), abyste podpoŚili stabilitu souļ§sti  
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3) Demontujte zajiġŠovac² boļn² panely 4) Odġroubujte ġrouby 

 

 

5) Demontujte kovové podpŊry 
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6) Namontujte keramiky  

 

 

  

7) Namontujte keramiku na konstrukci 8) Dot§hnŊte ġrouby 

 

 

Ġroub do z§vitov® obj²mky nezasouvejte silou, aby nedoġlo k jeho zlomen² 

Naneste vysokoteplotn² silikon na otvory (A), abyste podpoŚili stabilitu souļ§sti  



   

 

45 

 

  

Moģn® ¼pravy 9) Namontujte ļeln² desku s keramikou 

 

  

10) Namontujte boļnice  
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10. PALIVO: DřEVŉN£ PELETY 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

Pouģ²vejte dŚevŊn® peletky tŚ²dy A1 podle normy EN ISO 17225-2 nebo podobných místních norem s následujícími 
vlastnostmi, napŚ²klad. 

prŢmŊr 6 mm; 

délka 3-4 cm 

vlhkost <10 % 

 

10.1. Skladování pelet 

Pelety jsou hygroskopický materiál, tj. absorbují vlhkost. 

Pelety je proto nutn® skladovat na such®m m²stŊ, v pŢvodn²m s§ļku, chr§nŊn® pŚed vlhkost². 

Pelety by mŊly bĨt obvykle um²stŊny alespoŔ 1,5 m od viditelnĨch ohŔŢ. 

Velk® mnoģstv² pelet mus² bĨt skladov§no na vŊtranĨch m²stech v souladu s m²stn²mi pŚedpisy. 

 

V z§jmu ochrany ģivotn²ho prostŚed² a bezpeļnosti NESPALUJTE, mimo jin®: plasty, lakovan® 
dŚevo, uhl², kŢrovĨ odpad. 

Pouģit² jin®ho paliva mŢģe zpŢsobit poġkozen² vĨrobku. 

NEPOUĢĉVEJTE VħROBEK JAKO SPALOVNU.  
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11. NĆVOD K POUĢITĉ 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Pouģit² jin®ho paliva neģ doporuļenĨch pelet mŢģe zpŢsobit poġkozen² vĨrobku  

 

Kdyģ je vĨrobek horkĨ, nepokl§dejte s§ļek s peletami na horn² stranu 

Pokud vĨrobek nakl§d§te za chodu, a tud²ģ horkĨ, pouģ²vejte speci§ln² rukavice.  

 

D§vejte pozor, abyste se nedotkli vypouġtŊc²ho potrub² spalin, kdyģ je hork®.  

 

 Dilatace 

StejnŊ jako vġechny vĨrobky se bŊhem rŢznĨch f§z² zahŚ²v§ a ochlazuje. To vede k norm§ln² 
dilataci. 

Takov§ dilatace mŢģe m²t za n§sledek m²rn® usazovac² zvuky, kter® nejsou dŢvodem ke sporu.  

 

 Zápach 

BŊhem nŊkolika prvn²ch zap§len² se objev² z§pach barvy, kterĨ v kr§tk® dobŊ zmiz². VĨrobek 
nejprve zapnŊte ve vŊtran®m prostŚed².  

 

VĨrobek sm² bĨt uveden do provozu aģ po instalaci krytŢ. 

VĨrobek pŚipojte aģ po dokonļen² mont§ģe a nasazen² krytŢ. Riziko jinak pŚ²stupnĨch 
elektrickĨch ļ§st² pod napŊt²m.  
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11.1. Ġkolen² pŚed pouģit²m 

 

Pro co nejlepġ² vyuģit² doporuļujeme s technikem probrat zejm®na n§sleduj²c² t®mata: 

¶ Provoz 

¶ Palivo 

¶ Zapálení 

¶ Co dŊlat v pŚ²padŊ nepŚ²jemnost² 

¶ Pouģit² vhodn® pro podm²nky instalace 

 

 

11.2. Kroky pro prvn² spuġtŊn² 

¶ UjistŊte se, ģe jste si pŚeļetli a porozumŊli obsahu tohoto n§vodu 

¶ OdstraŔte z vĨrobku vġechny hoŚlav® souļ§sti (n§vody, ġt²tky atd.). Zejm®na odstraŔte veġker® ġt²tky ze skla. 

¶ UjistŊte se, ģe technik provedl prvn² zap§len², vļetnŊ prvn²ho naplnŊn² z§sobn²ku peletek. 

 

  

 

Đkolem technika je zaġkolit z§kazn²ka v pouģ²v§n² a ¼drģbŊ.  

 

SamostatnŊ nemŊŔte podm²nky instalace (vļetnŊ pŚ²vodu vzduchu)  
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11.3. Vkládání pelet do zásobníku 

Pro vloģen² pelet. 

OtevŚete dv²Śka pro vkl§d§n² pelet a nasypte pelety. 

Dávejte pozor, aby se pelety nevysypaly. 

Pokud se rozsypaly, vysajte je za studena, aby se nepr§ġilo. 

 

 

Nakládání pelet do zásobníku 

 

 

 

 

 

 

  

 

VĨkresy jsou orientaļn², ale ne vģdy se vztahuj² ke konkr®tn²mu modelu  

 

N§drģ zavŚete do jedn® minuty, jinak bezpeļnostn² zaŚ²zen² spust² alarm  
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11.4. Nakládání pelet do zásobníku Like80 

 

 

 

 

 

 

  

 

 VIDEO: 

KliknŊte na symbol a pod²vejte se na video  

 

 VIDEO: 

KliknŊte na symbol a pod²vejte se na video  

 

N§drģ zavŚete do jedn® minuty, jinak bezpeļnostn² zaŚ²zen² spust² alarm  



   

 

51 

 

12. ROZHRANĉ A ZPšSOB POUĢITĉ 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

 

12.1. Reģimy provozu 

REĢIM NASTAVITELN£ VELIĻINY 

Automatický Poģadovan§ teplota prostŚed² 

Ruļn² PoģadovanĨ vĨkon 

 ĐroveŔ ventilace 

 

Produkt je tak® vybaven n§sleduj²c²mi doplŔkovĨmi funkcemi 

 

FUNKCE AKTIVOVATELNÁ ÚKON 

Stand By Automatický VĨrobek se zap²n§/vyp²n§ v z§vislosti na teplotŊ 

Chrono Speci§ln² tlaļ²tko VĨrobek se zap²n§/vyp²n§ podle nastavenĨch ļasŢ a teplot 
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12.2. Rozhraní 

 

 

 

 

VĨrobek mŢģe bĨt alternativnŊ Ś²zen pomoc² 

 

¶ PANELU S DISPLEJEM: sériový, pro základní funkce 

¶ APP: ke stáhnutí na chytrý telefon 

 

 

 

 

 

Minim§ln² poģadavky pro pouģ²v§n² aplikace SmartEK63 na mobiln²ch zaŚ²zen²ch jsou 
následující: 

- Operaļn² syst®m iOS 14 nebo vyġġ² nebo Android 9.0 nebo vyġġ². 

- Na zaŚ²zen²ch iPhone 6S, 7 a 8 nelze pouģ²t funkci Ăzoomñ displeje. 

D§le uv§d²me, ģe zaŚ²zen² znaļky HUAWEI (a souvisej²c² ochrann® zn§mky, napŚ: HONOR) 
nejsou s aplikací SmartEK63 kompatibilní. 

Tyto informace se mohou mŊnit nebo aktualizovat: ovŊŚte si je vģdy na str§nk§ch 
www.edilkamin.com.  

 

Viditelnost je zaruļena na displej²ch 9;19,5 nebo podobnĨch 

Na displej²ch s pomŊrem stran 9:16 (napŚ. iPhone 8) nepouģ²vejte funkci zvŊtġen² obrazovky  

 

Výukové programy na adrese www.edilkamin.com  
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13. VOLITELN£ PřIPOJENĉ TERMOSTATU/SONDY 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

Na vĨrobku (pŚ²stupnĨ vzadu, pŚi vypnut®m nap§jen² a pouze kvalifikovanĨm technikŢm) je konektor pro pŚipojen² 
sond a termostatŢ. 

 

 

 

INSTALAĻNĉ TECHNIK 

¶ Pin 1-2 = pokojový vstup = sonda nebo termostat 

¶ Pin 3-4 = D§lkovĨ ovladaļ On- Off = komerļn² dialer... 

 

 

 

 

 

VĨkresy jsou orientaļn², ale ne vģdy se vztahuj² ke konkr®tn²mu modelu  

 

PŚipojen² mus² prov§dŊt kvalifikovanĨ person§l, s vypnutĨm nap§jen²m  

 

V pŚ²padŊ pŚipojen² termostatu zmŊŔte vyhrazenou funkci  
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14. POKYNY K POUĢITĉ PANELU 

UĢIVATEL/INSTALAĻNĉ TECHNIK 

14.1. Moģn® akce z panelu 

¶ Zapnutí/vypnutí výrobku 

¶ Nastaven² Set prostŚed² (automatick®) nebo vĨkonu (ruļn²) 

¶ Nastavte ¼roveŔ vŊtr§n² ze 3 moģnĨch: 

¶ Nastavení funkce easy-timer umoģŔuj²c² zpoģdŊn® zapnut² a vypnut² 

¶ Aktivace/deaktivace chrono - tĨdenn²ho ļasov®ho program§toru 

¶ Aktivace/deaktivace automatick®ho provozn²ho reģimu 

¶ Aktivace/deaktivace funkce pohotovostn²ho reģimu (Confort Clima), kter§ automaticky vypne vĨrobek po 
dosaģen² nastaven® teploty v m²stnosti 

¶ Aktivace/deaktivace funkce relax, kter§ umoģŔuje provoz vĨrobku v reģimu pŚirozen® konvekce 

¶ Zobrazení/resetování alarmu 

¶ Zobrazen² stavu pŚipojen² WiFi produktu 

 

 

 

TLAĻĉTKO POUĢITĉ SYMBOL/KONTRO
LKA LED 

VÝZNAM 

 

On-off 

 

Aktivace tĨdenn²ho ļasov§n² 

 

Easy timer/chrono 

 

Aktivace automatick®ho reģimu 

 

-/Auto 

 

Stav pŚipojen² Wi-Fi 

 

+/Stand-by 

 

Aktivace stand-by 

 

Ventilace/relax 

 

Aktivace relax 

 

 

 

 

Po nŊkolika sekund§ch pŚejde displej do pohotovostn²ho reģimu. Pro opŊtovnou aktivaci 
stisknŊte jak®koliv tlaļ²tko  

 

N§sleduj²c² pokyny jsou obecn® a pŚedstavuj² funkce. 

Tvar panelu se mŢģe liġit v z§vislosti na vĨrobku  
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15. Moģn® stavy vĨrobku 

¶ OFF: vĨrobek je Ădeaktivov§nñ a neprodukuje teplo. 

¶ ON: vĨrobek je Ăaktivn²ñ a mŢģe splŔovat poģadavky na teplo. 

¶ ALARM: viz ļ§st ĂTipy pro pŚ²pad nepŚ²jemnost²ñ. 

¶ ON/OFF S AKTIVNĉM STAND BY: Pokud vĨrobek pracoval, pŚejde na minim§ln² vĨkon a poļk§ nastavenou 
dobu, neģ se vypne. Pokud byl vĨrobek ve f§zi zapalov§n², dokonļ² f§zi zapalov§n², pŚepne na minim§ln² vĨkon 
a poļk§ nastavenou dobu, neģ se vypne. Pokud byl vĨrobek ve stavu OFF a je pŚepnut do stavu ON, vĨrobek 
se okamģitŊ pŚepne do pohotovostn²ho reģimu, aniģ by se zapnul. 

 

15.1. Obrazovka zapnutí 

Zapnut² zaļ²n§ ļiġtŊn²m. Na displeji se zobraz² ĂOnñ a odpoļ²t§v§n² v sekund§ch. 

  

 

 

Po dokonļen² f§ze ļiġtŊn² se na displeji zobraz² ĂOnñ 

 

 

 

 

DlouhĨm stisknut²m tlaļ²tka zapnut² se zapnut² pŚeruġ²  

 

Zap§len² trv§ nŊkolik minut a bŊhem t®to doby by se mŊl objevit plamen  
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15.2. Obrazovka ON výrobek pracuje 

Na displeji se mŢģe zobrazit: 

¶ Okolní teplota (snímaná sondou výrobku) 

¶ Stav pokojov®ho termostatu (pŚ²padnŊ pŚipojen®ho) 

 

 

 

 

 

 

 

15.3. Obrazovka vypnuto pro STAND-BY 

 

 

 

 

  

 

Obrazovka Vypnuto pro Stand-By se mŢģe objevit pouze v automatick®m reģimu s aktivn² 
funkcí Stand-By a bez potŚeby tepla po vypnut².  
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15.4. Obrazovka VYPÍNÁNÍ a CHLADNUTÍ 

PŚi pŚ²kazu k vypnut² se na displeji zobraz² ĂOffñ s odpoļ²t§v§n²m. 

 

 

  

 

 

BŊhem vyp²n§n² a chladnut² se na displeji zobrazuje blikaj²c² n§pis OFF. 

 

 

  

 

BŊhem odpoļ²t§vání je výrobek nadále v provozu.  

 

DlouhĨm stisknut²m tlaļ²tka nap§jen² se odpoļ²t§v§n² pŚeruġ² a vĨrobek zŢstane zapnutĨ.  

 

Vypnut² trv§ nŊkolik minut, bŊhem kterĨch mus² plamen zhasnout.  
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15.5. Nastavení pokojové teploty nebo nastavení výkonu 

¶ V automatick®m reģimu s pokojovou sondou: 

C²lovou teplotu mŢģete zmŊnit 

 

 

 

 

¶ V automatick®m reģimu s pokojovĨm termostatem: 

Nen² moģn® nastavit ģ§dnou teplotu ani vĨkon 

 

 

 

¶ V ruļn²m reģimu: 

VĨkon produktu mŢģete zmŊnit 
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15.6. Ventilace 

U vzduchovĨch produktŢ lze nastavit ¼roveŔ vŊtr§n² 

¶ PŚedn² ventil§tor: 

¶ Low 

¶ Standard (default) 

¶ High 

¶ Ventilátory s potrubím, pokud jsou k dispozici: 

¶ Off 

¶ Low 

¶ Standard (default) 

¶ High 

 

 

 

 

Vypnut² ventil§torŢ s potrub²m odpov²d§ minim§ln²m ot§ļk§m. 

PŚedn² ventil§tor lze vypnout pouze pomoc² funkce Relax.  








































